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Валерий Бочков
Седьмое путешествие Синдбада

На свете счастья нет, но есть покой и воля.
Давно завидная мечтается мне доля —
Давно, усталый раб, замыслил я побег
В обитель дальную трудов и чистых нег.

А. С. Пушкин
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Какое это все-таки удовольствие – говорить о хороших, интересных людях! Испытываешь
невероятную легкость, свежесть, согласитесь.

Этот Иван, Иван Александрович, появился у нас как-то неожиданно, почти вдруг, по
крайней мере, так кажется сейчас, спустя некоторое время.

И те изумление и восторг, вроде тех, что случаются, когда сидишь на закате у лесного
озера, уже застывшего фиолетовым стеклом, солнце только сползло за щербатый гребень чер-
ных елок, оставив рыжеватый выдох над водой – и вдруг! – огромная рыбина, сазан, допустим
(кило на три, а то и четыре), вздыбив мертвый глянец фонтаном брызг, взовьется и, ловко пой-
мав упругим зеркальным боком самый последний лучик, застынет на миг во всем сияющем
великолепии!..

А после рухнет, шлепнется со всего маху обратно.
Сравнение это удачно тем более, что наша захолустная жизнь походит именно на такое

вот озеро. Если не сказать болото.
Чего уж греха таить – провинция! И уж кому, как не издателю всей местной прессы (две

газеты, журнал – полноцветный офсет на меловке, ежегодник – моя гордость!), этого не знать.
Пускай от Ивана потягивало некой таинственностью (наш полковник Селезнев, ссыла-

ясь на «нюх матерого чекиста», намекал о его возможных – «весьма и весьма» – связях с ино-
странной разведкой. «Шпион!» Так и сказал тогда в бане), о его прошлом мы судили лишь по
рассказам самого Ивана.
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Рассказы эти связаны между собой не были. Никак и ничем, кроме личности рассказчика.
А рассказчик он был хоть куда. Потрясающий!
Вот он, например, разглядывает коллекцию пасхальных яиц (а у Трящева их дюжины

три, даже Фаберже есть! Штук пять).
Внимательно повернет голову с густой прической, чуть отстранится, потом поближе.

Найдет интересный угол, скупо кивнет, мол, о да!
Потом проведет смуглым кулаком по подбородку, будто проверяя, хорошо ли выбрит,

выпрямится и скажет. Скажет, не обращаясь ни к кому конкретно:
– Красота всегда напоминает мне о смерти.
(Пауза.)
– Помню, в горах Санта-Ино, Антильский архипелаг, – голос Ивана сочный, с густой

хрипотцой (он вполне мог бы быть радиодиктором), – я тогда снимал репортаж об аборигенах
острова. Для «Таймс».
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Три дня прорубались сквозь тропические джунгли. Я, ассистент, трое местных, плюс
переводчик. Мне этот малый сразу не понравился. Еще там внизу, в деревне. И я не ошибся.

Иван курил тонкие сигары, настоящие английские, с палевым, вроде слоновой кости,
мундштуком. Шоколадного цвета, от них так сладко пахло черносливом.

– К вечеру третьего дня напоролись на карамарос. Местные бандиты. Выращивают коку,
перегоняют в кокаин. Переправляют. В основном по морю, во Флориду. Миллиардный бизнес!

Иван выпускает облако медового дыма.
– В перестрелке я был ранен: так, царапина, ассистент убит наповал… Вы когда-нибудь

видели, что делает разрывная пуля девятого калибра с человеческой головой? Арбуз! Вдре-
безги…

Спасся, прыгнув со скалы в горную реку. Думал ли, что разобьюсь о камни? Пожалуй,
нет. Оказалось глубоко. Я играл в университетской сборной по водному поло, дважды чем-
пион города, – это, безусловно, помогло. Пронырнул к подножию скалы. Там, под водопадом,
и отсиделся.

Сверху стреляли. Потом сбросили вниз трупы моих носильщиков.
Иван поднимает умные серые глаза, чуть печальные и бесконечно усталые. Обводит всех.

Что и говорить, к этому моменту все гости уже вокруг него.
– Наступила ночь. Звезды на экваторе вот такие (показывает кулак), светло как днем.

Я нашел Южный Крест. Решил пробираться к деревне. Конечно, рискованно: я был уверен,
что наш переводчик сам из карамарас. Встреча с ним могла стоить мне головы. Но в деревне
остался Хуан из местного корпункта «Таймс», он должен был нас дождаться и переправить в
столицу.

Рассказывает он скучноватым голосом, спокойно, словно говорит о погоде.
– Полз всю ночь. На восток, вдоль реки. Пару раз терял сознание. Снова полз. Когда

наконец добрался до деревни, карамарас уже были там. Переводчик привел их туда. Из кустов
видел, как бандиты расстреляли Хуана, порубили мачете и скормили свиньям.

Оленька Трящева (хозяйка), дернув головой, зажимает ладошкой рот и выскакивает из
гостиной. За ужином она угощала всю нашу компанию отбивными. Нежнейшими. На косточке.
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Далее рассказ Ивана был о том, как он продирался через джунгли, выбрался к океану, на
какой-то пироге достиг Гольфстрима, огибавшего здесь остров, был атакован акулой и чудом
спасся, и, наконец, полуживой был подобран кораблем береговой охраны у восточного мыса
Флориды. Переправлен в Вашингтон в Российское консульство.

Ох, как я завидовал Ивану! С детства бредил этими местами! Карибы… Одни имена чего
стоят – Тортуга, Сент-Джон, Антилы.

Стон кливеров, звон пиастров, «Веселый Роджер» в васильковом небе…
А уж на Санта-Ино я и сейчас запросто бы смог сориентироваться без карты. На спор!
Я знал, что именно там растут самые здоровенные хлебные пальмы – в два обхвата! –

и что самая ядовитая тварь на острове – думаете, змея? – ха! – лягушка. Меньше ладони, а
яд такой – пальцем коснулся – и все – в дамки! Противоядия нет. Я знал, что в истоках реки
Артибонитэ было найдено золото, что самая высокая гора – Пик-ла-Сэль, что все население
острова исповедует ислам, я знал… впрочем, какое это имеет значение?

Для меня, не чуждого изящной словесности (грешен, каюсь – печатаю стишата в своем
журнале, под псевдонимом, конечно), и в некотором роде отчасти даже философа – какой рус-
ский не мнит себя философом! – но философа, разумеется, в самом приземленном, мелко-
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травчатом смысле, ни в коей мере не претендуя – помилуй бог! – само имя его – Иван – каза-
лось примечательным.

По двум причинам.
Причина первая – умозрительная, философского плана.
Ведь есть имена, посудите сами, которые сами за себя говорят, тут и человек не нужен,

и так все ясно. Аристарх или, допустим, Леопольд. Или Эдуард, Эдик. С такими в разведку
не пойдешь… Нет! Спросят: с Эдуардом Ардалионовичем в разведку, как? А никак! Вот с
Климом, Глебом, даже с Семеном пойду, а с этим – миль пардон, увольте!

Или Авдотья. К примеру. Тоже ведь имя. Вот как представить, вообразить Авдотью с
долгой линией бедра, точеной лодыжкой и осиной талией? Никак! Вот Евгению или Анжелику,
Светлану – запросто, пара пустяков, даже зажмуриваться не надо, вот они тут, вышагивают
волнующе, влажным глазом косят… А к Авдотье ничего, кроме монументально вздымающе-
гося крупа, не приделывается.

Не поймите превратно, я вовсе не против прелестей такого рода (скорее даже за), я речь
тут об именах веду. И соответственно об ассоциациях, с ними связанных.

А вот с именем «Иван» – совсем другая картина.
Оно как порожний стакан. Пустое. Как в стакан, можно благородного арманьяку (тридца-

тилетней выдержки в дубовых бочках из погребов провинции Коньяк) налить. А можно ханки
сивушной набуровить не дай бог Наро-Фоминского разлива.
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